KARCHER

makes a difference

LMO 18-33 Battery Deutsch
English
Frangais
Italiano
Nederlands
Espafiol
Portugués
Dansk
Norsk
Svenska
Suomi
EAnviké
Turkce
Pycckui
Magyar
Cestina
Slovens¢ina
Polski
Romaneste
Slovencina
Hrvatski
Srpski
Bwvnrapckn
Eesti
LatvieSu
Lietuviskai
YkpaiHcbka
Kasakwa

A AREE

gy pell

12
17
22
28
33

44
49
54
59
64
69
74
80

91

96
101
106
112
117
122
128
133
138
143
149
154
160

o CHl 1o

Register

your product 59687840 (10/20)

www.kaercher.com/welcome


















EN 60335-2-77:2010

EN 62233: 2008

Taikoma atitikties jvertinimo procediira
2000/14/EB ir pakeista 2005/88/EB: VI priedas
Svertinis garso galios lygis dB(A)

ISmatuotas: 89,1

Garantuojamas: 92

Registruotosios institucijos pavadinimas ir adresas
Société Nationale de Certification et d’Homologation
2a. Kalchesbruck

L-1852 Luxembourg

Identifikavimo Nr. 0499

PasiraSantys asmenys veikia pagal bendrovés vadovy

igaliojimus.
14 @QQ(

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Chairman of the Board of Management

Dokumentacijos tvarkytojas:

S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Vinendenas, Vokietija

Tel.: +49 7195 14-0

Faks.: +49 7195 14-2212
Vinendenas (Winnenden), 2018-11-01

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku 143
BukopuctaHHs 3a NpU3HavYeHHsM. 145
OxopoHa JoBkinns 145
Mpunapas Ta 3anacHi getani. 145
KomnnekTt noctaskn .. 145
BAXUCHI MPUCTPON vttt 145
Onwuc npuctpoto.. 145
MoHTax 146
BBeneHHs B ekcnnyaradito ... 146
Ekcnnyatauis ... 146
TpaHcnopTyBaHHS.. 147
36epiraHHsa 147
Hornag i TexHiyHe obcnyroByBaHHS .. 147
[onomora B pasi HECNPaBHOCTEM ..........c.eeeerueee.. 147
TexHi4Hi XapakTepuCTuKM .. .. 148
[apaHTisa ... 148

[eknapauis npo BiaNoBigHIiCTb cTaHgaptam €C. 148
BkasiBKMU 3 TexHiku 6e3neku
Mepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM
A -l NPUCTPOIO Chif O3HANOMUTUCS 3 UMM

BKasiBKaMu 3 TEXHik1 6e3neku, Liew

opuriHanbHO IHCTPYKLUiEtD 3 ekcnnyaTadii, BkasiBkamu
3 TexHikv 6e3neku, Lo AoAakTbCA A0 aKyMyNSATOPHOMO
6noka, a TakoX i3 OpUriHanbHO IHCTPYKLUIEIO 3
ekcnnyaTtadii akyMynsaTopHoro 6rnoka / cTaHaapTHOro
3apsigHoro npucTpoto. [isaTi BiaNoBiAHO 40 HUX.
[okymeHTun 36epiratv Ans NoAanbLoro KOPUCTyBaHHS
abo Ans HacTyMHOro BracHWKa.
Pa3owm i3 BkasiBkamu B Ll iHCTPyKUii 3 ekcnnyaTtauii
cnia BpaxoByBaTK 3ararbHi 3aKOHOAABYI MNOMOXEHHS
LLOAO TeXHikn 6e3nekn Ta nonepemxeHHs HeLacHx
BUMNAAKIB.

CTyniHb Hebe3nekun

A HEBE3IIEKA

e Brasigka uj000 Hebearneku, sika 6e3rnocepeoHb0
3ae2poxye ma npu3godums 00 MSXKKUX mpasem Hu
cmepmi.

A TMOMNEPELQXEHHS

® Bkasigka w000 nomeHUitiHO MOXIUol Hebe3neyHor
cumyauyji, wo mMoxe npusgecmu 00 MXKKUX Mpasm
4u cmepmi.

AN OBEPEX>HO
® Bkasigka uj000 nomeHuitiHo HebeaneyHoi cumyauii,
IKa MoXke CPUYUHUMU OMPUMaHHS JTe2KUX mpasm.

® Bkasigka w000 MOX/1U80i MOMeHUiltiHO Hebe3neyHor
cumyaujl, Wo Moxe cripuduHUMU MamepianbHi
36umku.

3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHikM 6e3neku

A HEBES3IEKA e Y+acnioox amnymauii
BEPXHIX | HUXHIX KIHUIBOK npucmpili Moxe crnpuyuHsimu
cMepmb abo MSXKKi Mpasmu, a Makox 3 Hb020 MOXYMb
po3nimamucsi CmopoHHi npedmemu. e TsxxKi mpasmu
8Hacnidok HeobepexHoi pobomu. He donyckaembcs
KopucmyeaHHs1 IpucmpoeEM r1i0 8riIUBOM HaPKOMUYHUX
PEYOBUH, anko20/t0 Yu MedukaMeHmie, a MaKkox y
8MOM/IEHOMY CMaHi.

oY nOﬂEPE,q)KEHHﬂ ® 3a60pOHsAEMbCS
Kopucmysamucsi 4um rnpucmpoem dimsiv ma ocobam,
SAKi He o3HalomieHi 3 yieto iHempykuiero. Micyesi
OTOXEHHS1 MOXYymb 0bMexysamu ik ornepamopa.

e He dozeonsimu 0imsm epamu 3 MPUCMPOEM.

o Cmexumu 3a mum, wob dimu He epanu 3
npucmpoem. ® Bukopucmosysamu npucmpiti
BUKITHOYHO 3 aKyMyrnsmopHUM Gr1oKoM, yKka3aHuMm y uili
iHcmpykuii 3 ekcninyamauii. 1id yac kopucmysaHHs
pUCMPOSIMU, WO Npaytormse 8i0 akymMynsmopa,
dompumysamucsi 6a308UX 8Ka3i60K 3 MEXHIKU 6e3reKu,
w06 3MeHwWUMU pu3uk mpasmyeaHHs, MOXexi ma
npomikaHHs akymynsimopa. e leped noyamkom
pobomu 3 npucmpoem e0sicHymu dosei U WinbHi
wmaHu, 00si2 3 0082UM pPyKagoM i 83ymmsi i3 3aXucmom
8i0 Kog3aHHs. He npaytoeamu 6ocoHix. He edsieamu
caHOarnii Yu kopomki wmanu. 1o moxnueocmi He
80sieamu Oyxke sinbHUl 00512 abo 00512 3i WHYpKaMu ma
cmpiykamu. @ Bukopucmosygamu 3axucHi okysnsipu abo
macky 3 6idHUM 3axucmom. e [Tpauroroyu Ha cxurti,
3aex0ou Harnpaenssmu npucmpiti neprneHOUKYsIPHO MiHil
cxury. SIKuo Ha cxuni Harpaensmu npucmpiti y2opy 4yu
8HU3, ICHYE pU3UK OMPUMaHHSI MsKKUX mpasm. e [1i0
yac pobomu 3 npucmpoem He biemu, a nuwe dmu.
Batimamu cmilike nonoxeHHs ma empumyeamu
pigHosazy, ocobnuso rnid yac pobomu Ha cxusnax.

e Hebe3srneka HewacHo20 sunadKy Yepe3 rMocu3aHHs.
He sukopucmosysamu npucmpiti Ha kparo obpusis, sim,
Ha Oyxe cmpimvkux nioliomax abo cxurnax.

AN OBEPEXHO e crio osHatiomumucsi ¢
efleMeHmamMu cucmeMu KepysaHHsi ma npuHyunamu
HanexHoi ekcriyamauii npucmporo.

Be3neka Ha pobo4omy micui

A\ HEBE3IEKA « IcHye Hebesneka
OMpUMaHHsI MSXKKUX mpaeM, IKUO 8i0 Hoxa
po3nimarmbcsi CMOPOHHI npedmemu abo 8 pixydomy
iHcmpymeHmi 3acmpsizae Opim abo wHyp. [leped
8UKOPUCMAaHHAM MPUCMPOLO CI1i0 pemeribHO
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nepesipumu poboyy 30Hy Ha 8i0CYMHICMb CMOPOHHIX
npedmemis, makux siKk KaMiHHS1, 2irku, Mmemarnesi
npedmemu, dpomu, kicmku abo iepawku. 3a
HasisHOCMI 8uWe3a3Ha4yeHux npedmemis ix cid
gudanumu. e Y X00HOMY pasi He 8UKOpUCMo8y8amu
npucmpit, sikwo e padiyci 15 M 8id Hbo2o
nepebysatomp ntodu (ocobruso dimu) abo meapuHu,
OCKinbKu icHye Hebe3arneka po3snimaHHs CMOPOHHIX
npedmemis 8i0 Hoxa. ® Hebeaneka subyxy. [Mpucmpil
CMEOPIOE ICKPU, 5IKI MOXYMb cmamu pu4YuHo
3aliMaHHs nurny, eady yu napu. He sukopucmosysamu
npucmpiti y subyxoHebe3neyHomy cepedosuui, e
3Hax00siIMbCs 3alimucmi piduHU, 2a3u Yu nusl.

e CepliosHi HewjacHi sunadku 3 dimbmu. [imu Moxymsb
8i0yyeamu uikasicmb 00 pucmMporo ma fpouyecy (io2o
pobomu. Cnid mpumamu 0imed y nosni 30py, momy wo
B80OHU He 0608’s13K080 3anuliamumMymbCsi 8 Micyi, 0e 8u
ix ba4unu eocmaHHe.

AN\ TTOMNEPELOXXEHHS « He
Kopucmyeamucsi IpucmpoeM Ha MOKpiti mpasi abo nid
dowem. ® He kopucmysamucsi npuUCMpPoeEM 3a
Hebe3srneku yoapy briuckasku. ¢ Cmpuemu mpasy nuwe
3a 0eHHozo0 ceimna abo 3a Hasi8HOCMi 00CMamHb020
wmy4yHo20 ocsimeHHsi. ® He donyckamu dimel
6n1u3bko 00 Micysi pobomu ma 3anuwamu ix rio
Haznadom iHwozo dopocioeo; 36epicamu nunbHiCMb i
sumukamu npucmpitl y pasi HabnuxeHHs OUMuUHU 00
micysi pobomu. e Busiensimu obepexxHicms nid yac
HabnuxeHHs1 00 «crinux» Kymis, Kywis, depes abo
iHWwux o6’ekmis, siKi MOXymb 0b6MexXys8amu riose 30py.

YBATrA « Kopucmysad npucmporo Hece
8idnosidarnbHicme 3a 8UHUKHEHHSI HewacHuUx eunaokie
3a yyacmio iHwux modeli abo malHa.

HapinHa ekcnnyartauis

A\ HEBE3IEKA « TMeped KoXHUM
8UKOPUCMAaHHSIM MPUCMPOIO C1id NepeKkoHamucs, uo
HOXi, 6orImu HoXi8 i Hoxoeutl 6510K He 3HOWeHI U He
owkKoOxeHi. ® Y xo0HOMy pa3i He 6rokysamu
8UMUKaY 8 y8IMKHEHOMY MOMOXEeHHI — ye Had3eu4alHo
HebesrneyHo. e TszHymu npucmpiti Hasad
dossonsiembcs nuwe y surnadkax, Konu ye abcomnomHo
HeobxidHo. SIkujo npucmpiti nompibHo 8idmsizHymu 8id
cmiHu abo nepewkodu, crio4amky cid nodusumucsi
8HU3, Wb sunadkoso He crimkHymucsi abo He Haixamu
npucmpoem cobi Ha Hoeu. ® Hebe3rneka KOHMakmy 3
8i0KpumMuM Hoxem abo ypaxeHHs1 npedmMemamu, uo
posnimaromscs. [1i0 yac 3anycky 0suayHa abo Konu
dsuzyH npauytoe, He nepesepmamu npucmpid. SIkujo
nepesepHymu npucmpiti abconromHo HeobxioHo
(Hanpuknad, wob noneawumu 3aryck), MOXHa mpoxu
niGHamu (o20 3a nepedHil kpal Ha 5 cm. [ns yboeo
06epexHO HamuCHymu Ha pyyKy eHu3. lNepw Hix
posnoduHamu pobomy 3 npUCMpPoeM, io2o cr1id
o8epHymu 8 HopmarsbHe poboye rMonoxeHHs (mobmo
rnocmasumu Ha Yomupu Koneca Ha 3em). e Y pasi
KOHMakmy Hoxig 3i cmpymornposiOHuUM kabernem
8i0Kpumi Memarnesi YacmuHU rpPUCMPO0 MOXYmb
3Haxodumuck i@ cmpyMOM ma cripuduHuUMmu
YPaxeHHs1 enleKmpuU4YHUM CIMpyMOM.

N HOHEPE,a)KEHHﬂ o Hoxi npucmporo
2ocmpi. Bukopucmosysamu winbHi 3axucHi pykasuuji
ma obepexxHo 8ukoHyeamu maki audu pobim, sk
MOHMaX, 3amiHa, O4ULLEHHST ma nepesipka nocadku
60n1mis. ® 3HoweHi abo nowkodxeHi demani 3amiHsamu
8 Komrnekmi, wob 36epeamu banaHc. e LLjob

3abesneqysamu HaliliHuli cmaH npucmporo,

peayrnspHO rnepesipsimu WinbHicms 3amsi2y8aHHs1

6onmis, 2atiok i esuHmis.  [leped noyamkom
eKcnnyamauii npucmpoto 3aMiHUmMu 3HoweHi abo
nowkodxeHi 0emari. ® He ekcrinyamysamu npucmpid,

SAKWO 8UMUKaY Ha py4yi He eMukae abo He 8UMUKaE

npucmpili HanexHuUmM yuHom. e He doknadamu 0o

npucmporo HadMipHOI cunu. e SKujo HeobxiOHO

donpasumu npucmpiti Ao 4u 8id micysi pobomu, abo

SKWO nompibHo Haxunumu npucmpiti, donarodu

OinsiHKy 3 Hempas'sHUM oKpummsim, cr1io 3a2nywumu

dsuzyH, w06 3ynuHumu Hoxi. e [epw Hix donamu

insiHKU 3 2pasiliHuM MOKPUMMSIM, C11i0 3yMUHSMU HOXI.
® Y X00HOMY pasi He sukopucmosysamu npucmpit i3

HecrnpasHUMU 3axXUCHUMU NpUcmocysaHHsIMU abo 6e3

3arnobiXHUX MpuUCmMocyseaHb, Harpuknad wumkis i (abo)

mpaego3bipHuka. ® He mpumalime Ho2u Yu pyKu
nobnu3y demaned, wjo obepmaromscs, abo nid HUMU.

Bmukamu dsuzyH 8i0rnogioHo do iHcmpykuii. ® He

niOHiMamu U He nepeHocumu rpucmpid nid Yyac

pobomu dsueyHa. ® HepieHuli penbegh micyesocmi

Hece 8 cobi nidsuweHy Hebeaneky nadiHHs U HewacHux

sunadkig. Cnid yHukamu siM, kaHas, HepigHocmed,

KaMiHHs1 ma iHWUX rpuxoeaHux ob’ekmis. ® 3anyckamu

npucmpid, nuwe 3Haxo0s4uchk y b6esrneyHili 30Hi no3ady

PYYKU.

e Yci yomupu Koneca cmosimb Ha 3eMi.

e Kanan sukudy mpasu He 8idkpumud, a 3axuwjeHul
mpago36ipHUKOM YU KPULIKOK 8UKUGHO20 0meopy.

o [1obnusy Kopriycy HOXie Hemae pyK Yu Hie Hiko2o 3
moded.

® BumkHymu 08ueyH i 8uliHImu 3anobiXHUU KITtou.

lMepekoHamucs, W0 8Ci pyxomi KOMIOHEeHMU NogHIiCMIo

3YMUHEHI:

e 3aexou, konu npucmpit 3anuwaemscs 6e3
Haansady, 30kpema rid Yac 8UKUOaHHS 3pi3aHoi
mpasu.

e [lepew Hix 3HiMamu 6r10KkyeaHHs1 abo o4uwysamu
BUKUOHUU omaeip.

o [leped nepesipKoro, o4UWEHHAM abo npoe8edeHHsIM
pobim i3 npucmpoem.

o [licns susieneHHs cmopoHHbo2o 06’ekma. lNepw
HIXK 3HO8Y 3aryckamu rpucmpit, crio4yamky cio
nepesipumu (io2o Ha npedmMem MoWKOOXeHb |
yeyHymu ix.

o [lepw Hix 3HAMU mpaeo3bipHuk abo eidkpumu
KpUwKy 8UKUOHO20 OMEOopy.

e Konu npucmpili noduHae He3g8u4Ho 8ibpysamul.
HeealiHo nepesipumu npucmpit:

— Ha npedmem roeaHo 3akpinneHux demanel. 3a
HeobxiOHocmi 3amsi2Hymu no2aHo 3akpinneHi
demari;

— Ha npedmem MowKoOXeHb, 30KpemMa HoXa.
BidpemoHmysamu abo 3amMiHUMU MOWKOOXeHi
demari.

AN OBEPEXHO . PeaynspHo nepesipsmu

mpaeo36ipHUK Ha 3HOWEHHS.

YBATA « Cridkysamu, wo6 kabens kepysanHsi
dguzyHoMm mid Yac MOHMaxy abo ckrnadaHHs py4ku He
3amuckascs U He MoWKO0OXy8asCs iHWUM YUHOM.

3anuLKoBi pUsmnkm

AN TOMNEPELXXEHHSA

® Hagimb sIKW0 npucmpili ekcrinyamyemscs 3a
npasunamu, 36epicatombcsi OesiKi 3anuwKosi
pu3duku. 1id 4ac sukopucmaHHs MPUCMPO MOXYMb
BUHUKamu maki puauku:
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e Bibpayis moxe suknukamu mpasmu. Crio
8uKopucmosygamu HanexHut iHcmpymeHm 0ns
KOXHO20 8udy pobim, sukopucmosysamu
8i0no8siOHI pyyKu U obmexysamu Yac pobomu ma
annusy sibpauii.

o [llym moxe 8UKUKamu MOWKOOXEeHHS opaaHie
cnyxy. Cnid sukopucmosysamu 3acobu onsi
3axucmy opeaHie cryxy i obmexysamu
mpusarnicms 8nnusy wymy.

e TpasMu 8HacriOOK KOHMaKMmy 3 Hoxamu.

e Tpasmu sHacnifok poanimaHHs npedmemis.

3MeHLUEeHHA PU3NKY

AN OBEPE)HO

o Tpusarie 8UKOPUCMAHHSI MPUCMPOI0 MOXe
npussecmu 00 MOPYWEHHS KPOBONOCMayaHHs 8
pyKax, crpuquHeHe sibpauieto. 3azanbHonpulHsime
3HaYeHHs1 MpUBaNoCcmi 8UKOPUCMaHHs 8CMaHo8umu
HEMOXIIUBO, MOMY WO BOHO 3a5eXums 8id
6acambox ¢hakmopie:

e |HOusidyanbHa cxusnbHicmb 00 Mo2aHo2o
KposgorocmayvaHHs1 (4acmo X0no0Hi nanbyi,
OKOMOBaHHS1 y NManbuysix).

e Husbka memnepamypa HagKonUWHbL020
cepedosuwja. [nsa 3axucmy pyk cnid Hadsieamu
menni pykasuui.

o [lopyweHHs1 KpogornocmayaHHs Yepe3 MiyHy
Xxeamky.

e besnepepsHa poboma binbw wkionuea 3a pobomy
3 nepepsamu.

Y pasi peaynsipHo20 8UKOPUCMaHHS MpUCMpPor
POMsI20M MpUBano20 4Yacy ma rnosmopro8aHHs
CcuMnmMomig (MOKoro8aHHs y nanbysix, XornooHi
nanbyj) cnid 3agepHymucs 00 rikapsi.

BVIKOpVICTaHHﬂ 3a Npu3Ha4YeHHAM

A HEBE3IMNEKA

BukopucmaHHsi He 3a NPU3Ha4YeHHSIM

Heb6esneka 0nsi Xummsi Hac1idokK rnopisie

Bukopucmosysamu npucmpiti nuwie 3a npusHa4eHHAM.

e BuKOpXCTOBYBaTU aKyMynsiTOPHY ra3oHOKOCApKy
BUKIIOYHO B JOMALLIHLOMY rOCMOAAPCTBI.

e [lpuCTpiii NpU3HaYeHUn AN BUKOPUCTaHHA nuLle
Ha BynuLi.

e [lpnCTpin NpU3HAYEHMI ONA CTPUXKKN NPUBATHUX
rasoHis.

o [lpuCTpivi NpU3Ha4YeHnn AN NepeMiLLLeHHS BPYYHY.
3ab0opoHSAETLCA TATHYTU NPUCTPINA.

e 3abopOoHSIETLCS KaTaTUCs Ha NPUCTPOI.

Bynb-sike iHLWe 3acTocyBaHHSA HenpunycTume. 3a

LLUKOAY BHACMiAOK 3aCTOCYBaHHSA HE 3a NPU3HAYeHHsAM

BiNOBIgA€e KOpUCTyBaY.

OxopoHa goBKinnsa

&y [MakyBanbHi MaTepianu npugaTtHi 4O BTOPUHHOI
%@ nepepobku. YnakoBKy HeobXiAHO yTUnisyBatu
6e3 wkoau Ans OOBKINns.
EnekTpuyHi Ta eneKTpoHHI NPUCTPOi HanvacTile
MICTSITb LiHHI MaTepianu, Ski npuaaTtHi oo
mmmm  BTOPVHHOT NEPepobKuM, Ta KOMMOHEHTW, Taki Sk
Garapei, akymynaTopu 4Un MacTuno, ki y pasi
HenpaBUbHOTO NOBOMKEHHS 3 HUMK abo
HenpaBuIbHOT yTUni3auii MOXyTb CTBOPUTM NOTEHLINHY
Hebe3neky Ansi 300poB'a nioanHn Ta aoBkinns. OgHak
Lii KOMMOHEHTU HeobXiaHi ANs HanexHoi ekcnnyartauii
npuctpoto. MNpucTpoi, No3Ha4YeHi LM CMMBOSIOM,

3a60OpOHSETLCA YTUNI3yBaTW pasoMm i3 nobyToBMM
CMITTSIM.

BkasiBku wopgo komnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BigOMOCTi NP0 KOMMOHEHTV HaBeAeHi Ha
cawnti: www.kaercher.com/REACH

Mpunapana Ta 3anacHi agetani

Cnip BYKOPUCTOBYBATY NKLLE OpuriHanbHe npunaaas
Ta OpuriHanbHi 3anacHi YacTWHW, TOMY LLO CaMe BOHU
rapaHTytoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebintHy ekcnnyaradito
npucTpoto.

IHopmaLis woao npunagasa Ta 3anacHux YacTuH
MiCTUTbCA Ha canTti www.kaercher.com.

KoMnnekT noctaBku

KomnnekTauis npuctpoto 3a3HayeHa Ha ynakosui. Mig
yac poanakyBaHHS1 NPUCTPOLO NEPEBIPUTH
KoMnnekTauito. Y pasi Hectadi npunagas abo
YLWKOMKXEHb, OTPUMAHUX Nif Yac TPaHCMOPTYBaHHS,
cnif NoBiAOMMTYM NPO Lie TOProBenbHil opraHisauii, sika
npogana npucTpin.

3axucHi npucTpoi
CumMBONU Ha NpuUcTpoi

[loTpumyBaTtucs nonepemxeHs i BKasiBok 3
TexHikv 6e3neku. MNepLu Hix KopucTyBaTUCs
NpUCTPOEM, NOTPIOHO NpounTaTh Ta
3pO3yMiTI BCi iIHCTPYKLT.

3BepTatu yBary Ha 06’ekTu, Lo
BVKMAAIOTLCS NPUCTPOEM | PO3NITAIOTLCA Bif
HbOTO.

® He no3sonsiTy Byab-sIKUM CTOPOHHIM
ocobam (0cobnmBo AiTAM) | AOMALLHIM
TBapvHaM HabnuxaTtucsi 40 pobo4oi 30HK
6nuxye, Hix Ha 15 M.
MigTpumyBaT rocTpoTy HoxiB. MMicns
BUMKHEHHS IBUrYHa J1e3a HOXIB
NpoadoBXYyOTb 0bepTaTucs.

L
$,

0 >‘ Mepen TexHIYHUM 06CNyroByBaHHSM
BUNHATW 3anoBiKHNUIA KoY.

Mig yac po6oTn KopucTyBaTUCS NPUAATHUMMN
@ 3acobamu Ans 3axvcTy oYen | opraHiB crnyxy.

He npautoBaTtn Ha CTpiMKI/IX cxunax.

BOnoru.

3axuwaTv NpucTpiii Big BNNMBY AOLLY Ta

3axucT Bia nepeBaHTaXeHHs!
[MpucTpii OCHALLEHWUI 3aXMCTOM Bif NEpPEeBaHTaXEHHS.
AKLWO BUABNSETLCS NepeBaHTaXEHHS!, NPUCTPIN
aBTOMaTUYHO BYMUKAETLCS.

Onwuc npucTtpoto
Y Ui iHCTpYKUIT 3 ekcninyaTauii onMcaHo MakcMmarnbHy
komnnekTauito. KoMnnekT noctaBku BiApi3HAETbCA
3anexHo BiA Mogeni (AuB. yNakoBky).
PvcyHkn amB. Ha cTOpiHUi 3 306paXeHHAMU.
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MantoHok A

@ MNepeaHe koneco

@ Baxinb peryntoBaHHsi BUCOTU 3pi3y
@ dikcaTop akyMmynsTopHoro 6noka
@ Kpuuka akymynsitopHoro 6noka
() Basoficbka Tabnuuka

(&) Tpumay kabento

@ Kabenb kepyBaHHS ABUTYHOM

Pyuka

(9) Kronka anycky

Bumukay YBIMK./BUMK.

@ BMHT WBMAKOro 6r1oKyBaHHsA

@ MoKaxu4uK piBHSA 3aNOBHEHHS TPaBO36ipHMKa
(13 Tpaeo3bipHuk

3apgHe koneco

@ MynbuyBanbHUA KIvH
*3apaaHuii npucTpiit
(7) *AkymynstopHuit 6ok
3anoBikHWI Koy

* onuis

AKyMynsAATOpHUI 610K
MpucTpiit f03BONEHO eKkcnyaTyBaTh 3 akyMynsaTOPHUM
6nokom 18V Karcher Battery Power.

MoHTax

MoHTax pyyku

1. BCTaBUTM HUXHIO YACTUHY Pyykmn Ta 3adikcyBaTm ii
Ha NoTpiGHi BUCOTI.
ManioHok B

2. BepxHIo YacTUHY pyyku 3adpikcyBaTi Ha NOTPIGHiIN
BUCOTI.
MantoHok C

3. Kabenb kepyBaHHsa ABUryHOM 3adikcyBaTu 3a
[10MOMOroI0 TPUMaYa.
MantoHok D

BBeaeHHs B ekcnnyarauito

MoHTax MyJib4yBaribHOro KrimHa
Mynb4yBanbHWUI KNMH BUKOPUCTOBYETLCS Y BUNAAKaXx,
KOMM 3pi3aHa Tpaea Mae 3anuwaTncs Ha rasoHi.

1. BigkpuTK 3acniHKy KaHany BUKuay.

MantoHok E
2. BcTtaBuT MynbdyBanbHWI KNWH Yy KaHan BUKUAY.
3. 3akpuTu 3acniHky kaHany BUKuay.

MoHTax TpaBo36ipHMKa
TpaBo36ipHNK BUKOPUCTOBYETLCS Y BUNaAKax, Konu
3pisaHy TpaBy HeobXxigHO 36upatun ans yTunisauii.

1. BigkpuTu 3acniHky KaHany BUKuay.

MantoHok F

2. 3HATM MynbYyBanbHUA KIWH.

3. 3MoHTYyBaTV TpaBo3bipHMK Ha KaHarni BuKMay.
MpocniakysaTtu, Wo6 3acniHka kaHany BUkuay
3abnokyBana TpaBo36ipHMK Ha MicLi.
MantoHok G

MoHTax akyMynsTopHOro 6mnoka
1. BigKpUTK KpULLIKY akyMynsiTopHoro 6rnoka.
MantoHok H
2. BcraHoBUTM akyMynsiTOpHUIA Grok y BiACiK Ha
NPUCTPOI i 3aCYHYTV [0 KnaLaHHs.
3. BcraButy 3anobikHWIA KoY.
4. 3akpuTy KpULLKY akymynaTopHoro 6rnoka.

3aranbHi BKa3iBKU W00 NOBOMKEHHSA 3
ra3oHOKOCapKo
TpuBanicTb po6oTn akymynsiTopa 3anexwTb Bif
6araTbox YMHHUKIB!
® Bif CTaHy, BUCOTM 1 IyCTOTW TpaBu;
® BiJ HanalTOBaHOI BUCOTM 3pi3y.
MakcmmarnbHa noBepxHsi 06po6ku, 3anexHo Bif,
BMacTMBOCTEN TpaBu, 3 aKyMynATOPHUM Br1okom
5 A-roa: npubn. 250 M2,
PesynbTtaTt ckoLlyBaHHA MOXHa ONTUMI3yBaTh Takum
Y/MHOM:
e 3pi3aTu He Ginblue TPETUHM Bif BUCOTU TpaBK;
® i Yac CKOLYBaHHS BUCOKOI TPaBU 3MEHLLUTN
LUBUAKICTb NEPeMiLLEeHHsI MPUCTPOIO.
Bka3sieka
He kocumu mokpy mpasy. Mokpa mpasa npucmae 0o
HUXHBOT YaCmMUHU 2a30HOKOCapKU ma rnepeuwxkooxae
HanexXHoMy HaroeHeHH mpaso3bipHuka abo suKudy
3pisaHoi mpasu Yepe3 kaHan 8UKudy.

CKOLUyBaHHSA rasoHy

AN TOMNEPEOMXEHHA

IMioHimaHHs1 a60 NepesepmaHHs 2a30HOKOCapPKU
nid yac po6omu
lMopisu
Hix akymynsimopHoi 2a3oHoKocapku obepmaembcsi
Mmatxe rnapanesibHO MoeepxHi, Had sIKOK 8iH
pyxaembcsi. [TlompibHo cridkysamu 3a mum, w06 nid
Yac pobomu 8ci Homupu Korieca mopKasucsi MNosepxHi
3emiii.
1. YcraHoBMTM TpaBo36ipHKUK abo MynbyyBanbHUA
KNUH (amB. rmasy BeedeHHs 8 eKcriyamauiio).
2. BigperynioBaTtu BUCOTY 3pi3dy 3a OMNOMOro0
BaXens.
MantoHok |
Bucorta 3pidy BU3HAYaETbCA 3anexHo Bif CTaHy,
BMCOTM Ta rycTOTV TpaBm (AMB. mMaBy 3azasbHi
8KasieKU w000 MOBOOXEHHS 3 2a30HOKOCaPKOK).
MantoHok J
3. HaTucHyTV Ha KHOMKY 3anycKy Ta BUMKMKau.
MantoHok K
MpucTpin 3anyckaeTbes.
4. BianycTUTW KHONKY 3anycky v yTpumyBaTtu
HaTUCHYTUM BUMMKaY.
FAKLIO BUKOPUCTOBYETLCS TpaBo3bipHMKa, cnig
perynsipHo CnopoxHtoBaTtu 1oro, 60 B iHLWOMY pasi
KaHan BuMKuay mMoxe 3abuTncs 3pisaHoo TpaBoi (AMB.
masy CropoxHeHHsI mpago3bipHuka).

CKoluyBaHHS Mo Kpasx

MpucTpiii MOXHa BUKOPUCTOBYBATM TakoX Ans 06pobku
KpaiB ra3oHy, Hanpuknag y3aoBx CTiHW.
1. poBoaUTH ra3oHOKOCAPKy BNPUTYN A0 CTiHW.

ManioHok L
OTBOpU ANA 3aTsAryBaHHs no 6okax 3abesnevytotb
noTpannsHHSA TpaBmn 40 30HM 3pi3y.
MantoHok M
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3aBeplLUeHHs po6oTH
1. Bianyctuti BUMmKay.
MantoHok N
[BUryH 3ynuHUTLCS.

[eMoHTax aKkyMynATOpHOro 6noka
1. BiAKPWTM KPULLIKY aKyMynsiTopHoro 6rnoka.
MantoHok O
BuiiHsATM 3ano6ixkHMI Kitoy.
HaTtucHyTv Ha chikcaTop akymynsTopHoro 6rnoka.
3HATW aKyMynATOPHUI BMOK.
3aKpUTU KPULLIKY aKyMynsiTopHoro 6roka.

aAwN

CnopoXXHeHHA TpaBo36ipHMKa
Konu TpaBo36ipHMK 3anoBHEHWIA, 3aKPUBAETLCS
3acniHKa NoKaXxvnka piBHSA 3anoBHEHHS. Y TakoMy pasi
cnia CnopoXHUTK TPaBO3BIPHUK.
1. MigHaTW 3acniHKy KaHany BUKUAY.
MantoHok P
2. 3HATM TPaBO3GipHUK.
3Himatoum TpaBo3BipHUK, CnigkyBaTh 3a TUM, LWob
kabenb kepyBaHHS ABUIYHOM 3anuviiaBcs B
TpUMaui.
3. CnopoxH1TK TpaBo3GipHWMK.

TpaHcnopTyBaHHA

AN TTOMNEPELXXEHHA

Focmput Hix

lMopisu

lNepesepmatoyu abo nidHimaro4u npucmpid, cnid 6ymu

06epexHUM.

He dornyckamu KoHmakmy 4acmuH mina 3 HOXeM.

1. BWMKHYTV NpucTpiii (amB. masy 3asepweHHs
pobomu).

2. TepekoHaTuUcs, WO Hix Ginblue He obepTaeTbes.

3. [aTu npucTpoio OXOMOHYTK.

4. BuNHATK 3anobixHWiA kntod (auB. rmasy JemoHmax
aKymynsimopHoeo 611oka).

5. 3HATM akymMynsATOpPHWIA Brok.

6. Tlig yac nepeBe3eHHst TpaHCNOPTHUMU 3acobamu
NpUCTPIN cnif dikcyBaTu Bi KOB3aHHS Ta
nepeknaaHHs.

Mepen koxHWUM 36epiraHHAM NPUCTPIN Cnif oynLaT

(avB. rmasy ).

1. OcnabuTu rBUHTM WBMAKOTO BrOKyBaHHs Ta
CKINacTu pyyKy.
MantoHok Q

2. 3HATU pyyKy.
MantoHok R

3. TMocTtaBuTn TPaBo3BGipHKK Ha PyyKy Ta NPUCTPIN.
MantoHok S

4. 306epiraTv NpucCTpi y cyxomy i fobpe
BEHTUNbOBaHOMY MicLi. He niogasatun npuctpin
BMMBY KOPO3iNHUX PEYOBUH, Hanpuknazg cagoBux
ximikaTiB i npoTnobnigHioBanbHoI coni. 36epiratn
NPUCTPIN NULLE B NPUMILLEHHI.

Nornsapg i TexHiYHe 06CNyroByBaHHs

N\ MNMOIMNEPEOXEHHA

Focmput Hix

lMopisu

lMepesepmatoyu abo nidHiMaro4u npucmpid, cnid 6ymu
06epexHUM.

He donyckamu KoHmMakmy YacmuH mina 3 HOXeM.

Ou4unLLEeHHSA MPUCTPOIO

1. 3HATW aKymMynsTOpHWIA 6rok (AvB. rasy
HemorHmax akymynsimopHozo 6110ka).

2. TMicns KOXXHOrO BUKOPUCTaHHS OYMLLYBaTH
NOBEPXHIO MPUCTPOIO M’AKOKO CyXOH0 raHuipKoto abo
LLiTKOO.

ManioHok T

Mepen TpvBanum 36epiraHHAM OYUCTUTU HiX.
MoknacTu npucTpiii Ha Bik.

MantoHok U

4. OuUCTUTM HX | HUXKHIO NOBEPXHIO NPUCTPOLD
LLiTKOO.

MantoHok V

BupaneHHs 3acMivyeHHA

AN TOMNEPELXXEHHSA

BudaneHHs1 3acMi4eHHs

lMopisu eocmpum Hoxem abo npedmemamu 3
20cmpumu Kpasmu

lMepesipsto4u npucmpili Ha Hasi8HiCMb 3aCMiYeHHsI ma
sudarsir4u 3acMivyeHHs, crid sukopucmosysamu

3axucHi pykasuui.
1. BWMKHYTM NpUCTpIl | 3a4ekaTi, AOKU HiXK MOBHICTIO
3annHNUTLCS.

2. 3HATW akyMynsiTOpHWiA 6rok (AmB. rmasy
HemoHmax akymynsimopHoeo 6rioka).

3. 3HATU TpaBO3BIpHMK i NEpeBipUTY Ha HAABHICTb
3acMiveHHs. 3a noTpebu yCyHy TN 3aCMiYeHHs.

4. TMepeBipUTH kKaHan BUKUAY Ha HASABHICTb 3aCMiYeHb.
3a noTpebu yCyHyTU 3acMiYeHHs.

5. ToknacTtv NnpucTpiit Ha Gik.

6. TlepeBipnTy HUXHIO MOBEPXHIO MPUCTPOIO Ta HiX Ha
HasiBHICTb 3acMiYeHb. 3acMideHHs BUaanstu
obepexHo, 60 nia Yac LbOoro NpoLecy Hixk Moxe
pyxaTtucsi.

3amiHa HoXa

1. 3HATW akymMynsiTOpHWUI 6nok (avB. rnasy
HemoHmax akymynsimopHoe2o 6rioka).

2. O4YUCTUTM HDKHIO MOBEPXHIO MPUCTPOIO (AMB. rMaBy
).

3. 3adpikcyBaTtu HixX i BigNyCTUTU IBUHT.
ManioHok W

4. 3HATW 11 yTUNI3yBaTU HiX.
MantoHok X

5. BcTaBWUTW HOBWIA HiX Y KpINNeHHs.
MantoHok Y

6. 3adikcyBaTy HiX i 3aTATHYTU IBUHT.
MantoHok Z

nomMora B pasi HecrnpaBHOCTeMN

HecnpaBHOCTi YacTo MatoTb NPOCTY NPUYKHY, SIKY

MOXHa YCYHYTU CamMOCTIHO 3a [OMOMOrO0 IHCTPYKLIN,

HaBedeHNX Hk4e. 3a HasiBHOCTI CyMHiBiB abo B paasi

HeHa3BaHWX HecnpaBHOCTEN cnif 3BepTaTucs o

aBTOPK30BaHOI CepBiCHOT Cry»K6u.

MpucTpin BUMUKaeTbcsA

CnpautoBaB 3ax1CT MPUCTPOIO Bif NEPEeBaHTaXEHHS.

1. BianyctuTn Bumumkay.

2. HaTUCHYTM Ha KHOMKY 3anycky Ta BUMUKaY.

CnpautoBaB 3ax1CT akyMynsiTtopHoro 6rnoka Big

neperpisaHHs.

1. [oyekaTucs, AOKV TemnepaTypa akyMynsiTOpHOro
6noka noBepHETLCSA [0 HOPMarnbHOTO Aiana3oHy.

2. SKWo npuCTpin He BMUKAETLCA, 3apaguTm
aKyMynsTOpHUIA Grok.
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TexHiyHi xapakTepucTuKn

LMO 18-
33
Po6oui xapakTepucTUK1 NpUCTpoto
HomiHanbHa Hanpyra \% 18
LLnpuHa 3pisy cm 33
Bucora 3pisy mm 35-65
O6’em TpaBo3bipHMKa | 35
Yucno obeprtiB xonoctoro xogy  1/min 4000 +
10%
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHs 3rigHo 3 EN 60335-2-77
PiBeHb 3BykoBOro TUCKY Ly dB(A) 77
Moxu6ka Koa dB(A) 3
PiBeHb 3BYyKOBOT NOTY>XHOCTI dB(A) 92
LWA + noxubka KWA
Benuunna Bibpauint Ha pyui/kucTi m/s? 0,8
Bifl NpaBoi py4kn
Benuunna Bibpauint Ha pyui/kucTi m/s? 0,7
Bif NiBOI pyykn
Moxnbka K m/s2 1,5
Po3mipu Ta Bara
[oBXMHa X LUIMpWHA X BUCOTa mm 1251 x
371 x
992
Bara (6e3 akymynsTopHoro kg 10

6noka)

36epiraeTbcsl NPaBo Ha BHECEHHSI TEXHIYHUX 3MiH.

Y KOXHi KpaiHi 4iloTb BiANOBIAHI rapaHTiiHi ymoBu,
BCTaHOBMEHi YNOBHOBAXXEHOI0 OpraHisaujeto 36yTy
HaLwoi NpoaykKuii B Uil kpaiHi. MoxnuBi HecnpaBHOCTI
npunagy nNpoTSAroM rapaHTiNHOro CTPOKY MU yCyBaEMo
6€e3KOLUTOBHO, AKLLO NPUYMHA HECNPaBHOCTI Nonsrae B
nedekrax matepianis abo Bupo6Hu4omy 6paky. Y pasi
BUHWKHEHHSI NPETEH3il MPOTAroM rapaHTinHOro CTPOKY
NpOXaHHsA 3BepTaTUCs, Matoyn npu cobi Yek npo
MOKYMKy, 4O TOProBesibHOI opraHisaii, Lo npoaana
npoaykT, abo 4o Hanbnmx4oi ynoBHOBaXeHOT cryxou
cepBiCHOro 06CnyroByBaHHS.

(Aopecu avB. Ha 3BOPOTI)

[deknapauis npo BignoBigHicTb
cTtaHpapTam €C

Linm M1 nosigomnsemMo, Lo Hux4e 3a3HadeHa MallmnHa
Ha OCHOBI CBOET KOHCTPYKLii T8 KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHaHHS, a TaKoX Yy BUMYLLEHO! y npofax Moaeni,
Bignosigae cnewianbHUM OCHOBHUM BMMOraM LLOA0
6e3nekn Ta 3axMCTy 3A0POB'S NPeACTaBNEHNX HIKYe
avipekTvB €C. Y pasi BHECEHHS HeY3romMKeHNX i3 HaMu
3MiH 40 MaLUMHW LS 3asiBa BTpa4ae CBO YMHHICTb.
Bupi6: akymynsiTopHa rasoHokocapka

Tun: LMO 18-33 Battery 1.444-4xx.0

BignoBigHi aupektneun €C
2000/14/€C (+2005/88/€C)
2014/30/€C

2006/42/EG (+2009/127/EG)
2011/65/€C

3acTocoByBaHi rapMOHi30BaHi cTaHAapPTH
EN 50581: 2012

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017

EN 60335-2-77:2010

EN 62233: 2008

3acTocoByBaHUIN MeTOA OLIHKM BiANOBIAHOCTI
2000/14/€C 3i smiHamu 3rigHo 3 2005/88/€C: dogaTok
\

PiBeHb 3BykoBOI noTyxHocTi, AB(A)

BumipsiHni: 89,1

[apaHTOBaHwit: 92

HasBa Ta agpeca 3agistHOro ynoBHoBaXeHoro
opraHy 3 cepTudikauii

Société Nationale de Certification et d’Homologation
2a. Kalchesbruck

L-1852 Luxembourg

loeHTnd. Hom. 0499

Ocobw, Lo HWkYe nignucanucs, 4iloTb 3a OPYYEHHAM
i 3a JOBIPEHICTIO KepiBHMLTBA.

W Gosec

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Chairman of the Board of Management

Oco6a, BianosiaanbHa 3a BEAEHHS AOKYMeHTaLii:
L. Pawnsep (S. Reiser)

Alfred Karcher SE & Co. KG

Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

M. BiHHeHpeH, 01.11.2018
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